
re wtatlstiktillverkniogeu tillgår Kan- 
| »k« att fAr bod »la mierna* fyllerists 

tiatik och varför icke tidningsartik
lar. som av spritlåtreaaea och supfri
hets vinner användas i den vällovliga 
avsikten aU l allmänhetens ögon 
miastänkliggöra och skada uykter- 
h^tsrörelaen. speciellt förtmdsrorel- 
sen. år tillkommen på samma tillför
litliga sätt? Jag gör intet påståen
de i detta faU. Jag bara frågar.

hade gjort? Jag tror bestämt, att jag 
hade skrattat' En mera tragikomisk 
företee lse kan man i~ke tänka sig ån i 
en människa, som I förlitande på sitt i 
förstånd Inlåter sig 1 kamp med Ged j 

Ehuru hr Browns artikel röjer en | 
gräslig begreppsförvirring i fråga om 
andliga, sedliga ot* kulturella värden, 
innehåller den ett och annat, som för
tjänar att beaktas I den mycket om 
tvistade frågan rörande socialismenj 
förhållande Ull religionen giver hau } 
osa följande värdefulla upplysning: 
"Jag har aldrig hört talas om någou 
verklig socialt A. rom vaiit sjunde- 
dagsadventist eller hyllat någon an- J 
nan» religion.** 1 hans påstående om 
deu svenskamerikauska pressens un 
derhaltighet så val söm om svensk-1 
amerikanernas (och Varför icke an-1 
dra nationaliteten likasåval?) låga 
kulturella ståndpunkt ligger vål. 
sorgligt nog. alltför mycken sanning. I 
Ännu sorgligare är det. att de enda 
hjälpmedel däremot, som han tycke*

Män Veta DET FINNS EN ORSAK
----------------- varför det betalar al* att producera och skeppa grädde av
högsta kvalitet.

Ooo rrtdde betydeegod gradering; god gradering betyder gott prt».
CIN PILL8 FOR

FRISKA NJURAR
Huvudverk, smärtor 1 ryg
gen . försvårad eller för 
riklig uri na vsöndring aro 
säkra tecken på njurå- 
komma Gin Pllls ge 
■snabb lindring. 50 cents 
hos alla apotekare och 
medicinhandlande.

ATT styrk» icke kan förhindra förgift
ning av till och med de meet obetyd
liga rår eller skråmor!

ATT blodförgiftning betyder värk — 
oformögenhet — förlust av arbete.

ATT Zam-Buk dödar och bortdriver gif
tiga sjukdomsbaciller.

ATT förutom att vara starkt antiseptisk man 
alltid kaa förlita sig på Zam-Buk att lindra 
■mlrtoroa och gro nytt skinn.

ATT tugen mineral- eller fet haltig salva kan 
någonsin likställas med Zam-Bua for hud
sjukdomar.

-------OCH DET ÄR BLOTT HÄLFTEN--------
God grädde betyder också gott smör. och gott canadenslskt smör 

betyder eq större efterfrågan för/delaamma å den utländska marknaden 
På detta beror det pris NI erhåller för Eder grädde.
För noggrann och punktlig tillsyn skeppa grädden till närmaste

När Pelle säger att Jag beskyllde 
honom för o bekantskap med svenska 
författare så år hsn nog åtskilligt j 
misstagen, ty vad jag avsåg med Uk j 
nelsen om Port Arthur mannen som 
aldrig hade hört talas om Frödin*, 
var den ohållbara ställning. Pelle for
satte sig själv uti. når han aokte göra 
gällande att grova brott såsom rån. 
mord och tigger! på gatan voro okän
da på krogarnes tfd. ändock vet var 
man med någon erfarenhet av livet, i

tilia! av

I ämiww. Bteec l»im
(••Mil CiMMH SutuiMN. H vetet •* S»«l 
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hoe alle apotekare äflk.”“Ett apotek I en två-ti alt där rusdrycker flöda, vare alg 
laallgen eller olagligen. på krogar el
ler Icke krogar. dir förekommer ock håller Icke alreck.
»1 ganska ofra. ja allt för ofta. Irå- Tor*’ han så ytterligt nationalistisk, 
ter beh Bår för Ingenting och brott »t* amerikanerna bliva för honom 6|* måhända en smula, då han säger.

äkta samarit er. -å att en aveni|k ej att bibeln och psalmboken aro kal
kan umgås med dem otar att besmit ><-rna till den blaml icenskamerika. 
tas. men även detta är icke någon nema rådande kulturen. Han medgi- 
hojaktig förklaring På ett ställe sy- 'er atän omsvep, att dessa äro "ärligt, 
nes han dock giva oss nyckeln till strävsamt och I många hantverk myc- 

svensk het skickligt folk - gwla, pålitliga

socialism. sudsförnekel- 
branavin! Han förhastar|#»r oväaliga eller ovärdiga uttalan

den 1 andliga frågor.
1 detta sammanhang kan jag icke 

heller undvika att giva ett ord av 
beundran över tidningens vackra och 
tllitalande svenska. Svenska Canada 
Ttdnlngens språk är icke allenast vår
dal. det år vackert. Det slarvi
ga sålt på vilket många tidningar re
digeras 1 detta land är förödmjukande 
för var och en som känner något li
tet till ett språks lagar. Jag har I 
mina gömmor ett exemplar av en 
svensk-canadensisk tidning, åtta sidor 
•tark. som på dessa åtta sidor har 
fyrahundrafemtio gramatikalteka och 
typografiska fel. Det är viest icke 
vem som helst som kan redigera en 
tidning. Det ir en heder för alla 
»venekar I Canada att deras tidning 
talar verkligt god svenska. Når 'tid
ningen kommer till Sverige bedrar 
den svensk-canadensaren. och ingen 
kan förutsäga hur långt eller till vem 
det tryckta ordet går. Jag låser ofta 

NåGRA TANKAR OM NATIONAL' annonserna 1 Er tidning av beundran 
t *••

“Swedish Colonization Board 
of Alberta.\M ET

t& år ar ta som nattmörkret självk)
ÄIT, ftf r&st&r Icke, och har aldrig på

stått. att rusdrycker äro orsaken till 
alla brott, ty det säger sig själv, att 
det måste finnas mer än en orsak till 
brottsligheten, 
skuld tifl förekommande brott och o 
lyckor ir dock så stor. att deras plats 
1 civiliserade samhällen icke kan for
svaras.

jrf Västra Canada som önska svenska 

lantbruksarbetare eller tjänsteflickor uppm^pas härmed att Insända sin 
ar sökan snarast möjligt till

Alla Skandinaviska farmare

situationen
amerikanen det vitsordet, att tian är • människor, slavar, som kunna utföra

ett gott dagsarbet®. men'*

Har har givitmen rusdryckernas t
Isäger,härdad. arlig och arbetsam 

"'det visste vi alla förut'*' utbrister t*10 "de äro visst icke några fac- 
han- “Men kelbärare." "För dem är det intellek-

Och

Sekr.: AXEL R. MELLANDER,
au” han också är -n v»rkilgt clvlllsc- fuella livet r-n tillsluten bok ." 

rad människa, med storslagna Intel- dock heter det på ett annat ställe:
lektuella intressen-----det är en ny "Alla skolor och högre lärovgrk. som

Han har nämligen i svenskarna i Amerika upprättat, hava

Men så fortsätter
LAND BLDG.

:! Cor. Firat St. W. & 9th Avenue.
CALGARY, ALBERTA.

FRÅN MALMO, ALTA.
E. N—d.

Red av B. C. T.
Bom jag »er på adresslappen, är 

tiden snart utlupen, så det är bäst 
att Insända betalning Det år bättre 
att vara på tid än att komma försent. 
Tidningen är bra och hoppas den 
kommer så att förbliva fortfarande 

Högakt ni ngsfu Ut. 
Theodor Helslng.

"SVENSKARNA IBLAND OSS" het för oss."
Sverige lärt att g.»ra åiskillnad mellan byggts av kyrkorna och *tå under de- 

över detta ämne har Nils F:son "bättre folk och sämre folk" och rak- t"»8 ledning M&nn det? X ar ha dä j 
Brown skrivit en artikel i majhäftet nade sig naturlig* vis till de forra. hr Brown och hans präktiga social i 
a\ "The American Mercury.” Det to-- Samre folk kunde han nog fördraga, »ter och gudefurnekare hållit sig? Ha 
de vara den första skrivelse av hr. blott de höllo sig på tillbörligt av de legat på latsidan, eller ha de haf: 
Brown. som jag läst — åtminstone stånd och visade honom den upi »ä bråttom med att tala och skriva i 
med något Intresse och uppmärksam- märksamhet och vördnad, som till- nattmössan, att de glömt att bygga 
bet. Jag hade ej iäst denna, om jag kommer bättre folk Trots de demo- läroverk och ej orkat eller hunnit 
ej blivit ombedd att så göra kratiska principer. • »II vilka han bo med ett enda? Och kan hr Brown är-

Jag är for litet bekant Sned herr känner sig - Gud vet av vad skäl - lift och uppriktigt påstå, att socla 
Brown och är ,n »Utför otoUdHc 'anger den gamla hög-iragenheten i U»m. gud.förnekelse och brännvin 
“krlLnt för ätt tråkter»Tonom .om »bnom. och au ,e ett nar torpare- hro lika makliga faktorer aom bibeln 
han förtjanar. Man får val ilkval Vara, aom gjort sin lycka i trimman- '.°dh [Sälmboken 1 fråga om att göra
hoppa, alt Icke heller <l»nna trakie de land och nu begynna vlea altt ohe- människor arbetsamma och årliga ’ 

ppa at. icke heller denna trakie- b(,gynna kanr,a männl. Han säger alg ha fulli upp med bevis
skovärde, fästa mindre avseende ä:i för vad han påstår. Fram med bevi- 
förr vid "bättre folk" — det kommer sen! Han anför det bekanta uttryck, 
l ans bitterhets bagare att flöda över som en järnvägsmagnat ekall hava 

sig förbisedd och begagnat: "Giv n.ig svenskar, snus 
avund och brännvin, så skall jag bygga en 

Man må för-

Framlidna tyska kejsarinnan Au
gustas Juvelprydda kröna, värderad 
till $875,000. vilken år 1922 försvann 
från det kejserliga palatset å Unter 
den Linden I Berlin, lär ha burits av 
prinsessan Hermlne vid henne* för- 
mälning med f. kejsar Wilhelm, en
ligt vad som meddelats polisen.

gande mot mig på den tid. då mina 
lutherstudier fördo mig i konflikt med 
allt vad lärt och för 
Augustanasynoden.
na vara fundamentalister av 
idel okunnighet och lättja, 
och jag befarar, att den klas
sen ej heller saknar sira represen
tanter Itfom Augustanasynoden. Så
dana komma att stå sig slätt, vare 
sig det gäller att redogöra för sin kyr
kas tro och bekännelse eller försvara 
den mot otrons övergrepp.

Efter att hava genomläst hr Browns 
artikel, känner sig en sann foster
landsvän manad att säga: Gud bevare 
oss för socialism, gudsförnekelse och 
r-ännvin!

tftMilstigt var inom 
Eu^ de kun-

pver den ftna översåttningen.
Låt mig därför vid denna tidpunkt 

l Er tidnings historia tillönska Eder 
framgång. Må Svenska Canada-Tid- 
ningen städse förbliva en villig tjäna- 
rlnna for allt som är högt. stort och 
ådelt och må den bliva våra kära över 
Canadas omätliga vidder kringspridda 
landsmän Ull glädje och gagn

I all uppriktighet.

FÖRBUNDET.

— I går afton borttappade» två 
nycklar som hängde på ett snöre 
mellan Vasakyrkan och Nya Teatern. 
Hederlig vedergällning utlovas.

Red av 8. C T.
Med anledning av förslaget om 

bildandet ar ett svenskt nationalför
bund. vill jag såga. att det är min in
nerliga önskan, att »e ett sådant före
tag lyckas. Men jag tror icke att det 
kommer att lyckas om bara en viss 
klick av något slag skall försöka att 
få aln* önskningar gällande och där
med skola de övriga såsom nation, 
men dock av olika tänkesätt vara 
tvungna att råtta sig därefter. Det 
går Icke alls. Nej alla måste få hava 
fritt I det hänseendet. Men låt oss 
förenas såsom svenskar orh lät oss 
lära ätt respektera varandra trots 
det. att vl tänka olika I vissa frågor 
Välj medlemmar för styrelsen ur oli
ka läger och nl skall därmed kunna 
lyckas, men icke på något annat vis. 
Kortsynthet, som endast räcker Inom 
ett visst område, och trångbröst- 
het duger icke 1 detta företag. Detta 
är nu i korthet inin tanke angående 
Svenska Nationalförbundet.

Många hälsningar till alla som läsa 
dessa bristfälliga rader.

ring utebliver, 
hända vältaligast, men tvvärr är tyst
nadens språk ett, som allmänheten 
föga känner till.

Tystnad vore mö

|— han känner 
skymfad, han sliten mellan
och förakt, och då han Icke kan häm järnväg till helvetet! 
nas på armat sätt gör han sig lustig låta mig. om jag blir i.värmisk: "Giv 
över deras klädedräkt, emedan den ej mig svenskar, biblar och psalmböc- 

racil hans smak el- ker. så skall jag bygga en järnväg till 
modet, himlen!" Låtom oss Icke förvillas

Jag har alltså gjort mig det 
ket att fyra särskild:^ gånger genom
läsa hr Browns artikel. Jag väntade. I 
att detta skulfe 1 mitt inre framkalla 
någon begriplig bild: men den bljd. 
som * framkallats. liknar varken 
"människa eller fågel eller fyrfota- 
djur eller kräldjur." Mer än någon 
ting annat liknar den "smörja."

Den första tanke jag fick. var visst ..
denna: "Hvad kan det vara för en tid- atl det r,nnefl ett andligt Amerika, 
skrift, som intager dvlik smörja?" dit det nu är 1,A 1 lodet att fara Man 
Ja* vände bladet orh fann något. som kommer igen. fnllproppad av nya Idé- 
Rkulle föreställa poesi Jag läser: er. utstyrd med glitter orh bjäfs, med

en föregiven upplysning och lärdom, 
skall ersätta de enfaldiga före

ställningar, vilka vi ins ipit med mo
dersmjölken. Det har väl aldrig fal
lit hr Broun och hans gelikar in, att 
dt- göra samma intryck på djnptänk- 

Det måtte alltså vara en tidskrift, t a människor (jag vill icke säga krist- 
com icke är noga med sitt innehåll. 1 na), som den un^e mannen och den 
Och man har ju skäl att antaga, att unga kvinnan från Amerika gjorde 
utgivare, skribenter och läsekrets på honom. Men vi äro i stand a’t b 
ganska mycket likna varandra, ty en döma sådant heriskap lika osvikligt, 
titt i en sådan tidskrift är nog att få , som han bedömde torparbarnen. ja, 
en allvarligt tänkande manniska att till och med mycket osvikligare. Den 
slänga den från sig tör att aldrig mer som kan svälja, vad de svåljt, gör sig 
öppna den. 1 själva verket mycket löjligare än

Jag vet icke. vad värde hr Browns de fundamentalister, om vilka 
årtlkel kan ha för vår samtid. Den Ihown säger, att "de svälja skapelse- 
är okritiak och vänder upp på ned på historien i Första Mosebok och alla 
förhållanden, som axo alltför välkän- de övriga bibliska legenderna, krok. 
da för att tåla någon dispyt. Möj- metrev och sänkhly." 
ligen kunde den i en avlägsen fram- övrigt Icke så dålig En evangelists 
tid giva anledning till t*n övergående ämbete är ett fisk°rlhantverk. 
meningsskiljaktighet de lärde emel
lan angående Svexiges och Amerikas munnen och visste, huru hälsosamt 
relativa bildningsnivå 1 det tjugonde Dch ljuft det är att följa, dit den kro- 
århundradet. Nåynn med hr Browns ]«.„ drager, äkulle han Icke gå med läroverk. Möjligen kan det vara dem 
sjålaegenakaper kunde ju komma (.n förgiftad krok 1 munnen, suga, pa till gagn att veta, att hi to»” »a 
örer ett eremplar av hr Brown» »krlft ne„ fördömda pluntan och räcka den t*1' dem I tredje klassen. \ ad han 
1 någon gomma och förebara, att har. å, andra, »om äro lika eländiga som menar med en förstklassig predikant 
hittat en viktig urkund, författad av han. Det är stor synd om dessa and- »ager han oss Icke. Hade Icke 
ett ar det tjugonde århundradeta sto uRa amerikafarare Man kan Icke ra411 !or at aialJ ’** e” , 'J
ra snillen, och hr lirowti kunde så cv, rlyga dem om huru Illa de ta slr klassens predikant hade jag val valt 
lunda 1 en avlägsen framtid skörda ul ha Icke tänkt på, att en kri- ll*'n banan. Men Jag m ss ron e

med några få ord kan jämna ™ smickrade mig och hejdade mig 
själv, innan det blev for sent. Jag 
ville hellre bli jordbntka.e. eller, om 
det så skulle vara. en landstrykare, 
än en präst, som tagit fel om sin kal- 
lelsp. När dr. C. A. Swensson. Svensk 
amerikas störste folktalare, sökte

(Rev.) J. A. Liljengren.
J. B. Llnderholm.

ETT TIDNINGSURKLIPP.
överensstämmer SJÄLVKÄNSLA.
ler lämpar sig efter senaste 
Om detta icke förklarar -akti. så — Bibeln och psalmboken äro omistliga 
uppger jag forsöl et. bildningsmedel för vårt folk. VI ha

De, har val aldrig fallit hr Brown »• "' >“ “5 “k
som det svenska folket varit och

Undertecknad var for en tid sedan 
1. tillfälle att 1 denna tidnings spalter 
ägna IRen uppmärksamhet åt en in
sändare av signaturen "Pelle", vari 
nykterhets-, och rusdrycksspörssmå- 
iet. ur allmän supfrihetssyupunkt sett 
något behandlades. En tid efteråt 
hade Jag nöjet att från »amma sig
natur mottaga ett tidningsurklipp, 
som antagligen var meningen skulle 
utgöra svar på mina reflektioner i 
rusdryc ksfrågan. med anhållan att jag 
i en artikel i tidningen ville bemö
ta detsamma, en anhållan som natur
ligtvis lämnade» utan avseende, icke 
därför att urklippet ifråga var av en 
för nvkterhetsfrågan så nedgörande 
art. att det från nykterhetsvänligt 
håll leke kunde bemötas. Nej tvärt
om. det sknlle ha varit en tacksam 
uppgift. Om Pelle hade velat se sitt 
urklipp bemött *& hade det anstått 
honom att först få det infört 1 den 
tidning, där han ville j*e det bemött, 
eller om detta Icke kunnat gå för sig. 
skrivit en art'kel ifrågan, med de ci
tat som varit behövliga, ur klippet.

I S. C. T för den 8 april förekom
mer Åter ett Inlägg av Pelle med för
nyad anhållan att jag ville punkt för 
punkt bemöta hans klippta artikel, 
och emi jag det icke gör, så skall jag 
veta vad han tänker om min# inlägg, 
heter det. Nåväl, jag vet också vad 
jag tånker om den som går till anfall 
mot en av vår tids väldigaste folkrö
relser och som. när han får mothugg, 
i sitt försvar, nödgas inbegripa tid- 
ningsurklippsforsändelser till sina 
opponenter

Nu kunde jag väl giva Pelle ett 
urklipp, som sknlle komma hans ur
klipp att — buga sig. Men vad vore 
det för mening med att jag och Pelle 
Iiå det såttet slängde det ena tid- 
ningsurklippet efter det andra enfel- 
lan oss. om vi icke kunde själva pro
ducera något I vårt eget lilla hjärn
kontor Och säkert år. att Icke kunde 
vi begära att få upptaga en tidnings 
utrymme med sådant och även om 
vi kunde, så. vad det ån vore, tid- 
nlng.tpolemik vore det icke,

“Vårt dagliga tidningsurklipp giv 
oss i dag. men fångvårdsstyrelsens 
statistik giv ose Icke", säger Petle. 
Ja, statistik ir nog torr läsning för 
våta. det medges Men en av Pelles 
meningsfränder i rusd ryck sfrågan sa
de dock i en snpfrihetsartikel för en 
tid sedan, att “siffror kunna Icke 
ljuga-

Nyktra förbrytare, som ej ens 
trampa på en hränn vinskork, bruka 
inför domstolen skylla på att de voro 
berusade och ej visste vad de gjorde 
i hopp att få lindrigare straff, säger 
Pelle, och att rad förbrytaren i dylika 
fall framhåller tages för kontant och 
föres 11U statistiken, aom alltså skul
le bliva vilseledande "Men med all 
eder visdom kanske ni ej vet om 
detta" tillägger Pelle som slutkläm på 
sitt värderade inlägg. Nej. jag visste 
verkligen icke att statistik tillverkas 
i*å ett så vårdslöst sätt Men så kan 
jag Ju Icke heller. 1 likhet med Pelle, 
skryta över att ha låst" så och så 
många Mora nobelprisbelönade förfat
tare. Den som dömts 1 gudars råd 
till en plats 1 grovarbetarklassen och 
aom under kampen för tillvaron fått 
arbeta sig trött till nära nog varje 
kväll, har sannerligen fceke alltför 
många tllfållen tlH bekantskap med 
de andens stormän som möta osa 1 
böckernas värld, 
fönbka låra litet ändå så länge man 
lerar, och n« Ikk mia också låra ha-

Principalen: — Hm.. nl vill ha för
skott på nästa månad? Men antag 
till exempel att ni dör i morgan.

Bokhållaren: — Nej, herr gross
handlare, det är jag för hederlig karl

gjort. De äro den enda säkra grund
valen för bildninrg och framåtskridan
de. Att hr Brown icke kan se deras till.

, betydelse för det intellektuella livet, 
beror på att han är blind. John Wes- 
ley visade prov p! bättre iakttagelse- 
och omdömesförmåga, da han i sin 
dagbok anmärkte, vilket stadat och 
passandv. för att icke säga vältaligt, 
språk även obilderta petaoner använ
de vid de religiösa sammankomster
na, sedan de varit omvända en tid. 
Röjes icke en människas bildnings
grad av det språk, hon begagnar? 
X*adan hade dessa olärda människor 
fått sin bildning" Från bibeln och 
psalmboken. Betunken detta, I som 
sanden slarviga skrivelser till tidnin- 

hr garna! N^tt^en»bibeln och psalmbo
ken flitigare. Därigenom un o er lätter 
I redaktörens oet: sättarnas arbete 
och given tidningen ett bättre inne
håll.

"Ateister, riktiga sådana, 
dem tycker jag om.
Ateister, sådana som jaga 
en kula genom sitt eget huvud."
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ETT ERKÄNNANDE.

ADVOKATERRed av S. C. T
Det har kommit till min kännedom 

att Nl ämnar utvidga Eder tidning 
1 början av maj månad, och jag vill 
skynda att sånda Eder en rad till väl- 
önskan 1 det ganska stora och an
svarsfulla uppdraget, som kräver sto
ra summor.

Det var redan ett stort steg framåt 
Nl tog. då \l vid årets början in 
satte en ny modern tryckpress, och 
att Nl knnde göra det Just nu. då det 
financiella läget 1 Canada Icke varit 
det hästa eller lju»este. vittnar ju om. 
att Nl har lyckats att ro Er skuta 
även under dimma och ogynnsamt 
väder.
med klar. tydlig »til. tilltalar både 
un* och gammal och har stöire värde 
ån det otydliga och dunkla bladet, 
var* Innehåll man måst# bli delaktig 
av genom ansträngning orh möda

Vid en tidpunkt som denna I Ed*-r 
tidnings historia, så kan det Ju icke 
vara opassand»’ att göra erinringar 
från svunnen tid. Den tid jag vista
des i Canada (1919- 1922) var det 
Icke precis någon lätt sak att vara an
svarig tldnlngsutgivare. Det var en 
bullersam tid. och nya tidningsföre
tag hörde till dagens ordning 
så* ju så lätt och lockande ut att ha 
sin egen tidning Vnrför kunde Icke 
varje liten grupp förse sig med ett 
eget språkrör? Så tycktes man reso
nera och så upp#lodo olika tidningar, 
vilka började sin tillvaro med att 
framhålla sina egna fortjänster och 
andraa brleter ^rån 
Somliga voro kyrkUgs 
representerade Industriella åskådnin
gar. och under “vajande faUor och 
khngande spel" styrde dessa nya 
tldnlngasakutor ut från hamn i sol
sken och vackert våder. under.det 
att meningsfrändernas hurrarop hör
des från alla kanter Så Uage väd
ret var vackert redde de sig bra, 
men så snart stormarna (financiella) 
började blåsa började båten att vag
ga. seglen alt sönderslitas, masferna 
att nedbrytas som sköra såv. och i 
flesta fall måste bessat t ningen for 
"att rädda »ig flyMen Nl lyckades 
kryssa mellan »kåren, vilket vittnade 
om. kr Da ht att Nl rar i besHtning 
av en “kaptens skarpa blick och 
lugna hållning. Kostnaden av en tid
ning känner jag rått sä val. och där
för uttalar ja* vid detta tillfället i 
Svenska Caaada-Tidningens historia 
vt t uppriktigt ord ar erkännande och 
välönskan Oih ja* gör detta så 
mycket villigare därför att Jag mär
ker. att Nl intager en vanlig ställning 
mot den kyrkliga verksamheten 1 Ca- 
cada och publicerar deras notiser och 
konferensoyheter Icke heller bar 
jag den »enare Uden »ett 1 Ed ra epai

Svenska k Norska
Böcker & noveller 

Bvensk-engelska lexikon 
Horsk-engelska lexikon

LINTON BROS.
122 8th Ave., East, Calgary.
Orders pr. post behandlas prompt.

Bilden är för
Att de av svenskamerikanerna un- j 

derhållna läroverken ej motsvara hrMen
krok i Browns krav. säg< r sig självt. Huru 

skulle han finna något behag 1 de pre
dikanter. som utsändas frän dessa

Dr. JAMES ZIMMERMAN
TANDLÄKARE

Mottagningstld: 9 f. m.—5:30 e.m. 
eller genom överenskommelse. 

810 Hcrald Bldg., Calgary. 
Kontorstel.: M7272; Residenstel.: 

M6523.

Brown hade haft Guds

Doyle, C ostigan k Co.
Advokater, Juridiska ombud, 

notarier, etc.
845 Somerset Bldg., Porta ge Ave. 
Wlnnlpeg, Man.

En tldniryr. som år tryckt
J. J. WISE & CO.

132 8th Ave., East, Calgary, Alta.
Vi föra ett fullständigt lager av 

överrockar, kostymer, arbetskläder, 
skjortor, strumpor m. m. 
priser. Human behandling.

Kom och ae vårt lager och Ni 
skall bil övertygad.

Phon# A1611

det anseende, han förgäves fikat ef
ter under sitt jorde!v. .Skada, att han deras stolta fästning med marken, 
berövat sig de enda utsikter han har hur vetenskapligt den än är byggd 
genom att sälja sina anspråk på odöd- ot ^ hur ointaglig den än synes dem. 
lighet för något som 1 själva verket De ha tänkt på — kanske har
äi sämre än Esaus beryktade gryn- ingen ens sagt för dem (ehuru de

kunnat läsa därom i bibeln), att den 
De äldre bland oss veta. med vil- Gud vilkens uppenbarelse de förlöj- 

ken överlägsenhet amerikanerna plä- ljga’ &r ,,n illmarig Gud, att han nag
gade se ned på de "gröna" svenskar- rag ’med 8å,iana. som föregiva, att de 
na De minnas dr roliga historier, vi göka efler sanningen. men icke göra 
sjal va brukade upprepa: vilka sVårig- det av heltasrh uppriktigt bjärta: att 
heter invandraren i sin okunnighet ha- hl;n högtidligen förkunnat, att han 
de med "frusen pudding." välrmakan- med sin visdotn skall skämma ut 
de men hårdtuggade bananer och m** världens visdom och dårvid gå så en- 
lcner. levande krabbor om.d.; huru fajdjgt <>ch narraktigt tillväga, att 
vid en middagsbjudning den ene lade världens vise icke ha nen ringaste 
beslag på en hel paj. den andre var om vad han förehar med dem
god att få i sig en skå! med sylt. som __ de fcunde aldrig drömma, att han
var ämnad för hela sällskapet o s. v kunde f6nga dem I ett så fint nåt och
Brown däremot vill vända om förhål- rnra flffirt: att Guds avsikt _ . . , .
lande. E»li*t har, iakttagelse blir ,vi„g, mannlakoma wlt tro pa.t: De ku. na hav, slagit „g
svensken löjlig först när han åter vån- sanning<-n; att han har gjort sannin- jgenom till en självständig, välgrun j 
der till sitt hemland efter att ha va
rit i Amerika, och vad det beträffar

Billiga

0. C Boness, B.A.
Jurist A Sollcltör

Skandinavisk advokat 
106 Adams Bldg. 

EDMONTON, ALTA.

Alberta Farmland Till Salu.
Jag har väl uppodlat faroiland från 
$10 till $50 per aere i alla delar av 
Alberta.

välling!
övertala mig att resa till Uppsala för 
att fullborda mina studier, angav han 
som skäl för sitt yrkande, att "augu- 
vta na prästerna äro olt rått och okun- 
nigt folk.". När en så framstående 
prästman vågar tala på det viset om ! 
sina ämbetsbröder, torde inan ha ' 
fkäl att ursäkta en socialist och' guds- 
fwrnekare, om han ej har höga tankar 
om dem. Browr ser dock ned på 
dem förnämligast därför, att de äto 
fundamentalister, en sak som han Ic 
ke begriper det allra ringaste Nu i 
kunna de vara fundamentalister på i

A. G. MALM,
130 9th Ave.. West, Calgary, Alta.Det

“WHITK LUNCH CAFE"
10230—101 8tr. 
år dt-n hästa skandinaviska restan- 
rant 1 Edmonton. 
och Ni blir övertygad. Billiga pri
ser. God vällagad mat.

A. LINDSTRÖM.

Prenumerationer och inkasse
ringar 

upptagas av
Mr. Axel R. Mellander.

C-o Svenska Konsulatet, Land Bldg. 
CALGARY, ALTA.

Edmonton Alta.

Gör ett besök

första början, 
blad, andra

Brudkronan för ogifta damer och 
herrar som önska brevvåxla med per- 

värda från l.OOö till 45,000. LAtBetala >
Prenumerationen bröllops kl eckor ringa 161 eder en 

gång Damer erhälla herrars namn- 
, lista fritt. Tillskriv på skandlnavl- 

I ,ka eller engelska. — Peter E. Hin- 
. sen. Box 1005, Chlcepe, III. U. B. A.

tillgänglig, att ora dad och oövervinnelig övertygelse. 1gen jnst så pass
man år dödligt angelägen darom. så eg fall högaktar jag dem, trota deras 

synes han ej vara beredd att göra ni kj,n man ,|nnl gonningen. vilket In
göt undantag, ty sedan hen I två må- lyf,a„ av tu!if.n q,.), åt-- tnsen. »om
nåders tid studerat tvänne återkom fuBnlt annu f‘nna sanningen, trots ________ —- -----
na svenskamerikaner, fick han det a||t vad otro och så kallad vetensksp Vl anmoda
klart för »Ig. att alto nenskamertka- (tireg|Ta. Genom att framhålla des-,' 192e, att godhetsfullt göra det 
ner voro likadana llur det »kall gå Sil fakla har man med ett enda slag 
för honom själv. Ifall han kommer omintetgjort allt. vad otroevetenska- 
hem till Sverige, namner han Ingen H.n föregivar sig ha uträttat ■ emot 

** är han val inte ra ggdanppenbareleen. Man kan SSI» 
dikal for ro »kull. Han kan ju säga Moppa öronen och gå på i blind hård 
som gatpojken »,: -Vet du. på va' naik,„het. men rm man ger »ig tid 
satt ja' liknar Julius Caesar* Jo. aH överväga, van dessa takta tnn»- 
I ve burat my bridges thrtecheaj be- hara ar man »lagen och fången
hind me." vid ett nyligen hållet ctroaföredrag

Jag vet verkligen lek,. hur jag »ka.l n<le diMni>;on gjord,.
förklara hr Browns antipati mot ame
rikansk kultur, sotr lörlcoer honom 
till att förklara t® och med det bä
sta. som Amerika åstadkommit i den 
vägen, för humbug Att han gjort det 
i fosterlandskärlekens intresse såsom 
en repre ssal ie för dcu behandling,
h»a» landsmän fått röna 1 Amerika, Om jag varit Gud, veteu i, vad jag

I
obilliga och orättvisa stållnlngsta-

l

rant er, »om hifta 1 skuld för tidningen och som ej förnyat prenumeratiooan för 
NU. Använd nedan stående kupong.

Utgivare av
Svankka Canada.Tidningen, 

Winnlpeg, Man.
............... 19.....t..

års prenumeration
till-ting om.

Härmed inneslutes $...................
lör SVENSKA CANADA-T1DN1NGEN

för
I ) ny pren. ........ .

• ' gammal pren.Jag år

Mittjag publiken uppmärksam på Guds 
utmaning att med dårskap bekämpa 
världens visdom. En kvinna re» 11 
sig och protesterade mvt att bli över
vunnen av en dåra

>

Postkontor :

Ocb föredAgs-
Men man får ju hål la ren understöda? hennes protesi.

ä

mmsmmaaorni^“5r

Privat tel. 8h.B786; Kontor A4HI
Skandinavisk Advokat

W. J. LINDAL, B.A., LLB.
Jurist, Sollcltör, etc.

Ulrer. M.nltobi Lew Behool.
Great West Permanent Bldg.

V

SVENSKA CANADA-TIDNTNGEN, WINNIPEG MANTTOBA, TORSDAGEN DEN fr MAJ 1926.STO AN TVA

UPPARBETADE FARMAR
Skriv efter min nya förteckning 

vilken upptager större och mindre 
egendomar alla med bra lägen.

J. P. BUCKNAMN
35 C. P. R. Bldg. 

WINNIPEG, MAN
Tel. A.2579.

SKANDINAVER.
Vid behov av bistånd uti affärer 

med "gamla landet", arvsutrednin. 
gar, bankaffärer m 
Eder till oss som hava mångårig 
erfarenhet uti sådana. Billiga ar
voden. snabb expedition och heder
ligt bemötande 1 alla uppdrag som 
givas oss.
Förfrågningar besvaras mot porto.

SVENSKA LAG BYRÅN,
106 N. La Salle Street, 
Chicago, III., U. S. A.

m. hitnvand

PRENUMERATIONS-
PR18:

Ett år I förskott .......-2JJ0
Ett halvt ir i förskott $1.50 
4 månader i förskott SUX) 
Sverige ett ir 
med porto ----- --------$gjQ0
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